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HQP PONG QUAN LY BAT PONG SAN
PROPERTY MANAGEMENT AGREEMENT

Ho Chi Minh, Ngay 03 thang 11 ndm 2017
BEN A:/ Party A:
CONG TY CO PHAN VIPROPERTY
VIPROPERTY JOINT STOCK COMPANY
Dia chi: C1-SH09 Du 4n Vinhomes Central Park, 720A Di¢n Bién Phu, Phuong 22, Quén Binh Thanh, Tp. Ho
Chi Minh.
Address: C1-SH09 Vinhomes Central Park, 7204 Dien Bien Phu street, 22 ward, Binh Thanh district, Ho Chi
Minh city.
MST/ Tax ID: 0313988162
Dién thoai / Telephone: 0986 888 100
Tai khoan / Bank account no: 1903 0634 406015. Techcombank Sai Gon Branch.
Dai dién la / Representative by: VU TRUNG KIEN
Chirc vu / Position: Phé giam dbc/Vice Director

Sau day dugc goi la “VIProperty™;
Here after as “VIProperty’;

BEN B:/ Party B

Ong/Ba/ Mr. (Ms.): NG KWOK WING

CMND / Ho chiéu / ID Card no (Passport No.): K10474073

Cép ngay / Issued on: 19 Nov 2015 Tai CA / at: Hong Kong

Ho khéu thudng tra / Permanent residential address: 1/F, NO 13, 2" LANE, WU KAI SHA VILLAGE,
MA ON SHAN, NT HONG KONG

Dia chi lién 1ac/ Contact Qddress: .........c...oouuinoiiii e

Dién thoai / Telephone: +852 93835987 Email: martinnglostphone@gmail.com

La chu can ho /Owner of apartment: P4-29.01, Vinhomes Central Park, 720A Dien Bien Phu, Binh Thanh

Sau day dugc goi [a “Chu nha”;

Here after as the “Owner”’;

Chu nha chi dinh VIProperty, v6i cac quy dinh tai 6 diéu khoan dudi day, la cong ty quan ly tai san duy nhét
va doc quyén ciia Chu nha dé quan ly tai san duge mo ta trong Thong tin chi tiét vé bat dong san (cung vdi
Danh muc dugc néu trong Danh muc kiém ké duoc cung cp boi Chi nha) véi cac didu khoan va diéu kién
dudi day, va VIProperty chap nhan sy chi dinh theo nhirng diéu khoan va diéu kién do:

Owner appoints VIProperty, for the term specified in 6 clauses below, as sole and exclusive property
management company of the Owner to manage the property described in the Property Detail Information
(together with the Chattels specified in the Chattels Inventory supplied by the Owner) on the following terms
and conditions, and VIProperty accepts such appointment on those terms and conditions:

1. VIProperty dugc tty quyén dé:
VIProperty is authorized to:
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1.1 Lam dién mdi gioi ctia Chui nha tudn theo cac di¢u khoan ctia Dao luat Thué nha & theo quy dinh cua Luat

Viét Nam.

Act as the Owner’s agent, under the terms of the Residential Tenancies Act defined by Vietnam Law.

1.2. Thu tién thué thay Chu nha va thanh toan cho Chui nha theo nhu duge huéng dan trong Thong tin chi tiét
vé bat dong san hodc cach khac theo su chi din bing vin ban ctua Chi nha theo thoi gian
Collect rents on the Owner’s behalf and to make payments to the Owner as directed in the Schedule or
otherwise as directed in writing by the Owner from time to time.

1.3. Sép xép nhitng stra chita va bao tri bt dong san theo yéu cau cua VIProperty theo yéu cau hgp ly dé duy
tri tai san trong didu kién tét va c6 thé thué dugc va hai bén dong y ring chi phi sira chira bao tri trén Chu
nha s€ chi tra.

Arrange such repairs and maintenance to the property that may in VIProperty’s discretion from time to
time be reasonably required to maintain the property in good and tenantable repair, order and condition
and to pay for such repairs and maintenance on the Owner s cost which agreed by both parties.

1.4. Khau trir cac khoan tién tra trude cho cac khoan chi tiéu trén tai khoan ctia Cha nha tir tién thué va cac
khoan tién khac duoc giir thay cho Chui nha.

Deduct its property changes and reimbursements for moneys expended on the Owner’s account from rents
and other moneys held on the Owner’s behalf.

2. VIProperty dong y ring:

VIProeprty agrees to:

2.1. Thanh toén tat ca cac khoan chi tra va céc khoan thanh toan khac da dong y tra boi VIProperty thay cho
Chu nha.

Pay all outgoings and other payments agreed to be paid by VIProperty on behalf of the Owners.

2.2. Gui bang sao ké cho Chu nha cang som cang t6t sau ngay két thic vao cudi mdi thang ghi lai tat ca cac

khoan tién nhan dugc, thanh toan va hoa hdng khau trir. Cac khoan phat sinh s& dugc chuyén cho Chii nha
theo tai khoan chi dinh trong vong 5 ngay tir ngay hai bén chét bang sao ké. Néu thanh toan cham theo diéu
khoan trén, VIProperty s€ chiu lai sudt 0.05% trén sb tién thanh toan cham. Néu viéc thanh toan chdm qua
10 ngay, bén B c6 quyén don phuong chdm dit hgp dong.
Send the Owner monthly statements as soon as possible after the balance date at the end of each month
recording all funds received, payments made and commission deducted. All the money will transfer to
Owner to appoint account within 5 days after settling the statements. If the payment delay, VIProperty will
pay the interest for 0.05%/day for the amount of late payment. In case the payment late for 10 days, party B
will have right to terminate the contract.

2.3. Thuc hién kiém tra hang quy dé xac dinh va van hanh bao tri va giam sat bao dudng chung va cung cdp
mdt bao cdo bing van ban cho Chi nha sau cac cude kiém tra do.

Make inspections of the Property quarterly for identifying and actioning maintenance, and monitoring
general upkeep and provide a written report to the Owner in such inspections.

2.4. Kiém tra tai san khi két thic hgp dong thué dé danh gid tinh trang cua no.

Make inspection of the Property at the end of each tenancy to assess its condition.

2.5. Cung cap cac dich vy don dep chi tiét mién phi cho tai san trude khi ngudi thué chuyén vao va sau khi
ngudi thué nha chuyén di, dé khoi phuc lai tinh trang ban dau cua Can ho dé sin sang cho khach thué nha
mdi.

Provide deep cleaning services to the Property at VIProperty’s cost before the tenant moves in and after the
tenant moves out, to restore the condition of the Property ready for new tenancy.

2.6. Cung cép dich vu bao tri co ban mién phi cho may diéu hoa khong khi / tu lanh / may gidt / may séy hang
nam; Cung cip Voucher khong chuyén nhugng tri gia $20 mdi thang cho céc dich vu tién dung do dgi dich
vu VIProperty cung Cép.

Provide basic maintenance of air conditioners/refrigerator/washer/dryer annually at the VIProperty’s cost;
Provide no-transfer voucher of $20 per month for handy-man services carried by the service team of
VIProperty.

3. Chu nha sé& thanh toén cho VIProperty trong viéc cung cap céc dich vu trén: 8,5% gia thué/thang 1a phi
quan ly thu cua VIProperty.

The Owner will pay the VIProperty for such services: 8.5% of rental price/month as management fee
collected by VIProperty.

4. Chii nha hiéu va dong y rang:
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The Owner acknowledges and agrees that:

4.1. VIProperty khong dam bao tién thué cho bt dong san trong sudt thoi han cua Hop ddng nay trir khi
VIProperty ¢6 cac van ban cam két khac cho Chu nha.

VIProperty does not guarantee receipt of rent for the Property during the term of this Agreement unless
the VIProperty has expressly given any such guarantee in writing to the Owner.

4.2. VIProperty khong chiu bét ky trach nhiém nao d6i véi bat ky tai san ca nhan nao dugc luu trif trong can
ho ma khong c6 trong Danh muc kiém ké.

VIProperty does not take any responsibility for any personal possessions stored in the Property which are
not included in the Chattels Inventory.

4.3. Trur phi ¢6 sy dong y bang van ban cua VIProperty, VIProeprty khong c6 nghia vu thyc hién hodc duy
tri bao hiém boi thudong/thay thé hién tai trén can h.

Unless expressly agreed in writing by VIProperty, VIProeprty has no obligation to effect or maintain
current mdemmty/replacement insurance cover on the Property.

4.4, Mot thang tién thué 1a chi phi méi gi¢i cho thué ma Chu nha phai thanh todn khi hgp dong thué véi khach
thué dugc ky két (4p dung dbi v6i thoi gian thué 1 nam).

One month of rental fee as leasing fee for agents involved will be paid by the Owner when the Leasing
Contract with tenant is signed (applied for I year term).

5. Hop dong nay s& c6 thai han ban dau 12 24 thang ké tir ngay 01/12/2017 (trur khi cé van ban khac) va sé
tlep tuc cho dén khi dugc Chu nha hodc VIProperty cham dut tai bat ky thoi diém nao bang viéc thong béo
bing van ban trudc it nhit mot (01) thang véi bén kia.

This agreement shall be for an initial term of 24 months from 1™ Dec 2017 .(unless have other written
document) and shall continue thereafter until terminated by either the Owner or VIProperty at any time by
the giving of not less than one (1) month’s written notice to the other.

6. Cac thong bao c6 thé duge chuyén dén VIProperty biang email: landlord@viproperty.vn hogc tai Central 1
Shophouse 09, Vinhomes Central Park, 720A Dién Bién Phu, TP HCM, Viét Nam va thong bao c6 the
duoc gui dén Chii nha bang email hoac chuyén dén dia chi nhu dugc quy dinh trong Thong tin chi tiét vé
bét dong san hoc dia chi khac co thé dugc thay bang thong bao bing van ban dén VIProperty bt cir lic
nao. Bét ky thong bao nao duogc chuyén dén sé& la thong bao day du cho tat ca cac myc dich theo Thoa
thuan nay.

Notices may be delivered to VIProperty either by email: landlord(@viproperty.vn or at Central 1
Shophouse 09, Vinhomes Central Park, 7204 Dien Bien Phu street, HCM City, Vietnam and notices may
be delivered to the Owner by email or delivery as specified in the Property Detail Information or such
other address as may be substituted by written notice to VIProperty at any time. Any notice so delivered
shall be sufficient notice for all purposes under this Agreement.

7. Hop dong nay duge 1ap thanh 02 (hai) ban va c6 gia tri nhu nhau. Mdi bén giit 01 (mot) ban dé lam co s
thuc hién. Trong truong hgp co sy mau thuan giita van ban tiéng Anh va van ban tiéng Viét, thi vdn ban
tiéng Viét s& dugc vu tién ap dung. This Agreement is made into 02 (two) bilingual original copies of the
same value. Each party keeps 01 (one) original copy for performance. In case of inconsistency between the
Vietnamese and English, the Vietnamese language will prevail.

BEN B / PARTY B A/ PARTY A
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THONG TIN CHI TIET BAT PONG SAN
PROPERTY DETAIL INFORMATION

Owner’s Details/Théong tin Chii nha:

Owner’s name/Tén chu h¢:

Address for Notices/Dja chi gui thong bao:

Mobile:

Email:

Bank name/Ngdn hang:

Branch/Chi nhdnh:

Account name/Tén tai khoan:

Bank account number/Sé tai khoan:

Property Details/Thong tin cdn hj:

Tenancy Details (if any)/Thong tin khdch thué (néu cé):

Termination date (if any)/Ngay hét han (néu cé):
Number of occupants/Sé ngudi o:
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